
5. просит Генерального секретаря продолжить 
консультации с правительством Ливана и с другими 
непосредственно заинтересованными сторонами по 

осуществлению настоящей резолюции и предста­
вить доклад Совету по данному вопросу. 

Принята на 2623-м заседа­
тт /3 голосами при 2 воздер­
жавшихся (Союз Советских 
Социалистических Респуб­
лик, Украинская Советская 
Социалистическая Респуб­
лика), при этом никто не 
голосовал против. 

Решение 

На 2630-м заседании 21 ноября 1985 года Совет 
приступил к рассмотрению пункта, озаглавленного 

«Положение на Ближнем Востоке: доклад Гене­
рального секретаря о Силах Организации Объеди­
ненных Наций по наблюдению за разъединением 
(S/ 17628)»"'. 

Резолюция 576 (1985) 

от 21 ноября 1985 rода 

Совет Безопасности. 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о 
Силах Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением''. 

постановляет: 

а) призвать заинтересованные стороны немед­
ленно выполнить резолюцию 338 (1973) Совета 
Безопасности; 

23 Там же, документ S/17628. 

Ь) возобновить мандат Сил Организации Объеди­
ненных Наций по наблюдению за разъединением на 
новый срок в шесть месяцев, то есть до 31 мая 1986 
года; 

с) просить Генерального секретаря представить в 
конце этого срока доклад об изменениях в обстанов­
ке и мерах, принятых для выполнения резолюции 

338 (1973), 

Принята едижпласно на 
2630-м заседании. 

Решение 

На том же заседании после принятия резолюции 
576 (1985) Председатель сделал следующее заяв­
ление24: 

«В связи с только что принятой резолюцией о 
возобновлении мандата Сил Организации Объеди­
ненных Наций по наблюдению за разъединением я 
уполномочен сделать следующее дополнительное 

заявление от имени Совета Безопасности: 

Как известно, в пункте 25 доклада Генераль­
ного секретаря о Силах Организации Объединен­
ных Наций по наблюдению за разъединением'' 
говорится: «Несмотря на нынешнее затишье в 
израильско-сирийском секторе, положение на 
Ближнем Востоке в целом продолжает оставать­
ся потенциально опасным и, по-видимому, оста­

нется таковым до тех пор, пока не удастся 

достичь всеобъемлющего урегулирования по 
всем аспектам ближневосточной проблемы». Это 
заявление Генерального секретаря отражает 
точку зрения Совета Безопасности». 

"S/17653. 

СИТУАЦИЯ В ОТНОШЕНИЯХ МЕЖДУ ИРАНОМ И ИРАКОМ25 

Решения 

На своем 2569-м заседании 4 марта 1985 года 
Совет постановил пригласить представителей Иор­
дании, Ирака, Йемена и Саудовской Аравии при­
нять участие без права голоса в обсуЖдении пункта, 
озаглавленного «Ситуация в отношениях меЖду 
Ираном и Ираком: письмо Постоянного представи­
теля Ирака при Организации Объединенных Наций 
от 24 февраля 1985 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/16980)»". 
На том же заседании Совет также постановил по 

просьбе представителя Катара" направить в соот­
ветствии с правилом 39 временных правил проце­
дуры приглашение г-ну Шадли Клиби. 

zs Резолюции или решения по этому вопросу были также 
приняты Советом в 1980, 1982, 1983 и 1984 годах. 

26 См, Офr,щиальные отчеты Совета Безопасности, сороко­
вой zод, До,~олнение за январь, февраль и март /985 года. 

27 Документ S/16994, включенный в отчет о 2569-м заседании. 
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5 марта 1985 года после консультаций с членами 
Совета Председатель сделал следующее заявление'": 

«Как Председатель Совета Безопасности я счи­
таю своим долгом выразить серьезную обеспоко­
енность в связи с сообщениями о том, что прави­
тельства Исламской Республики Иран и Ирака 
совершают или готовят нападения на граЖдан­

ские районы. Я обращаюсь к обоим правитель­
ствам с призывом проявлять сдержанность и про­

должать соблюдать взятые ими в июне прошлого 
года перед Генеральным секретарем обязательст­
ва не подвергать обстрелу граЖданские объек­
ты - обязательства, которые до настоящего 
времени способствовали сохранению жизни ты­
сяч мирных жителей». 

15 марта 1985 года после консультаций с членами 
Совета Председатель сделал от имени членов Сове­
та следующее заявление'": 

"SI 17004. 
'" S/17036. 


